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No. 411. AGREEMENT1BETWEEN THE GOVERNMENTSOF
CZECHOSLOVAKIA AND IRELAND RELATING TO AIR
TRANSPORTBETWEEN THEIR TERRITORIES. SIGNED
AT DUBLIN, ON 29 JANUARY 1947

The Governmentof the CzechoslovakRepublic and the Governmentof
Ireland, desiringto concludean Agreementfor the purposeof establishingdirect
air communicationsassoonas possiblebetweentheir territories,haveappointed
their representativesfor this purpose,who being duly authorisedto this effect,
have agreedas follows : —

Article 1

Each contracting party grants to the other contracting party the rights
specified in the Annex to the Agreement,for the purposeof the establishment
of the air servicesthereindescribed. Such servicesmay be inauguratedimme-
diately or at a later date at the option of the contractingparty to whom the
rights are granted.

Article 2

1. Eachof the specifiedair servicesmay be put into operationassoonas
the contractingparty to whom the rights havebeengrantedhasdesignatedan
airline for the specified route or routesand the contractingparty granting the
rights shall, subjectto paragraph2, of this Article and to Article 6, be bound
to grant without delay the appropriateoperating permissionto the airline
concerned.

2. The airline designatedmay be required to satisfy the competentair
authorities of the contractingparty granting the rights that it is qualified to
fulfil the conditionsprescribedunderthe laws andregulationsnormally applied
by theseauthoritiesto the operationsof commercialairlines.

Article 3

1. The chargeswhich either of the contractingparties may impose, or
permit to be imposed,on the designatedairline of the other contractingparty
for the use of airports and other facilities shall not be higher than would be
paid for the use of such airports and facilities by its national aircraft engaged
in similar internationalservices.

Came into force provisionally on 29 January1947, as from the date of signature,and
definitively on 11 August 1947 by notifications of approval,in accordancewith article 12.
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2. Fuel, lubricating oils andsparepartsintroducedinto or takenon board
aircraft in the territory of one contractingparty by, or on behalf of, the other
contractingparty or its designatedairline and intendedsolely for use by the
latter’s aircraft shall be accordedwith respectto customsduties, inspectionfees
or other chargesimposedby the former contractingparty, treatmentnot less
favourablethan that granted to national airlines or the airline of the most-
favourednation.

3. Aircraft operatedon theagreedservicesandsuppliesof fuel, lubricating
oils, spare parts, regular equipment and aircraft stores retained on board
aircraft of the designatedairline of onecontractingpartyshall be exempt in the
territory of the other contractingparty from customsduties, inspectionfees or
similar dutiesor charges,eventhoughsuchsuppliesbe usedby such aircraft on
flights in that territory.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licences issued
or renderedvalid by one contractingparty andstill in force shall be recognised
as valid by the other contractingparty for the purposeof operatingthe routes
and servicesdescribedin the Annex. Eachcontractingparty reservesthe right,
however,to refuseto recognise,for the purposeof flight aboveits own territory
certificatesof competencyand licences grantedto its own nationalsby another
State.

Article 5

1. The laws andregulationsof onecontractingparty relatingto entry into
or departurefrom its territory of aircraft engagedin internationalair navigation
or to the operationand navigationof such aircraft while whithin its territory,
shall apply to aircraft of the designatedairline of the other contractingparty.

2. The laws and regulationsof onecontractingparty relatingto the entry
into or departurefrom its territory of passengers,crew or cargo of aircraft—
such as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, passports,customs
and quarantine—shallbe applicable to the passengers,crew or cargo of the
aircraft of the designatedairline of the other contractingparty while in the
territory of the first contractingparty.

Article 6

Eachcontractingpartyreservesthe right to withhold or revokean operating
permissionin any casein which it is not satisfied that substantialownership
and effective control of the designatedairline of the other contractingparty
are vestedin nationalsof the other contractingparty, or in case of failure by

No. 411
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the designatedairline to comply with its laws and regulationsas referredto in
Article 5, or otherwiseto fulfil the conditionsunderwhich the rights aregranted
in accordancewith this agreement.

Article 7

This Agreementshallbe registeredwith the Provisional InternationalCivil
Aviation Organisationset up under the Interim Agreement on International
Civil Aviation drawn up at the Chicago Conferencein December,1944.

Article 8

If either of the contracting parties consider it desirable to modify any
provisionor provisionsof the Annex to this Agreementor of its Schedules,such
modification may be made by direct agreementbetween the competentair
authoritiesof both contractingparties.

Article 9

Any disputebetweenthe contractingparties relating to the interpretation
or applicationof this Agreementor of the Annex thereto,shall be referredfor
decisionto the Interim Council in accordancewith the provisionsof Article 111
of the Interim Agreementon InternationalCivil Aviation signedin Chicago on
December7th, 1944, unlessthe contractingpartiesagreeto settle the disputeby
referring to an Arbitral Tribunal appointed by agreementbetweenthe con-
tracting parties; or to some other person or body. The contracting parties
undertaketo comply with the decisiongiven.

Article 10

If a generalmultilateral air conventioncomesinto force which is accepted
by both contractingparties, the presentAgreementshall be amendedso as to
conformwith the provisionsof the said Convention.

Article 11

Either contracting party may at any time give notice to the other if it
desiresto terminatethis Agreement. If suchnotice is given, thisAgreementshall
terminate12 monthsafter the dateof its receiptby the other contractingparty,
unless the notice to terminateis withdrawn by agreementbefore the expiry of
this period.

Article 12

This Agrement shall enterinto force immediately on a provisional basis
and shall enterinto force definitively as soon as the two Governmentshave
notified eachother that it hasbeenapproved.

No. 411
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DONE in Dublin this 29th day of January,1947,in duplicatein the English
and Czechlanguages,both textsbeing equally authentic.

For the Government For the Government
of the CzechoslovakRepublic: of Ireland:

Karel KOSTAL, m.p. EámonIDE VALIiRA, m.p.

ANNEX

1. The airline designatedby the Governmentof the CzechoslovakRepublic
for the purposeof the operationof the air services on the routes specified in
ScheduleI to the Annex shall be cicskoslovenskéAerolinie—(~SA,or such other
airline as may be notified in due courseby the competentaeronauticalauthority of
the CzechosiovakRepublic.

2. The airline designatedby the Governmentof Ireland for the purposeof
the operationof tile air serviceson theroutesspecifiedin ScheduleII to this Annex
shall be Aer Lingus Teóranta,or suchother airline as maybe notified in due course
by the competentaeronauticalauthoritiesin Ireland.

3. For thepurposeof operatingair serviceson the routesspecifiedin ScheduleI
the designated Czechoslovakairline referred to in paragraph 1 above shall be
accordedin Irish territory the right to pick up and dischargeinternational traffic
in passengers,cargo and mail as hereinafter provided, and tile usc on the said
routesof aerodromesand ancillary facilities designatedfor international traffic.

4. For thepurposeof operatingair serviceson tile routesspecifiedin ScheduleII
the designatedIrish airline referred to in paragraph2 aboveshall be accordedin
Czechoslovakterritory the right to pick up and discharge international traffic in
passengers,cargoand mail ashereinafterprovided, and the useon the said routes
of aerodromesand ancillary facilities designatedfor international traffic.

5. (a) The designatedCzechoslovakairline shall be entitled to set down and
pick up at placesin Irish territory specifiedin ScheduleI traffic embarked

in or destinedfor placesoutside Irish territory.

(b) The designatedIrish airline shall be entitled to set down and pick up at
placesin Czechoslovakterritory specified in ScheduleII traffic embarked
in or destinedfor placesoutsideCzechoslovakterritory.

(c) The air transportcapacitiesprovidedby the designatedairlines of Czecho-
slovakia and Ireland shall bear a close relationship to the requirementsof
the public for such transport.

(d) The airlines referred to in paragraphs1 and 2 aboveshall enterinto con-
sultation with eachother concerningthe frequenciesof the servicesto be
operated. This consultation shall take into account the principles laid
down in sub-paragraph(c) of this paragraph. If agreementis not reached,
the mattershall be referred to the competentair authoritiesof both con-
tracting parties,who shall endeavourto reachagreement.

No. 4t~
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(a) In order to meet unexpectedtraffic demandsof a temporarycharacter
the airlines referred to in paragraphs1 and 2 abovemay agreebetween
them on such temporaryincreasesof frequency as are necessaryto meet
tile traffic demands.

(f) The provisions of sub-paragraphs(d) and (a) shall not apply in cases
where the designatedairline of one contractingparty is operatingon a
route not servedby the designatedairline of the other contractingparty.

6. Insofar as the airline of one contracting party may not wish to operate
its full shareof thefrequenciesagreedundersub-paragraph(d) of paragraph5, that
airline may arrangewith the airline of tile other contractingparty undertermsand
conditions to be agreedbetweenthem andapprovedby the respectiveair authorities
of the contractingpartiesto operateadditional frequencies,provided,however,that
the total number of frequenciesshall not exceedthat agreedunder sub-paragraph
(d) of paragraph5. It shall also be a conditionof any such agreementthat if the
first-above-mentionedairline should at any time decide to commenceto operate,or
to increasethe frequencyof its serviceswithin its agreedshare, the other airline
shall withdraw cqrrespondinglysome or all of the additional frequencieswhich it
had beenoperating.

7. It is the understandingof both contractingparties that servicesprovided
by their designatedairlinesshall retain as their primary objective the provision of
capacity adequateto the traffic demandsbetweenthe countryof which the desig-
natedairline is a nationalandthe country of the ultimatedestinationof the traffic.
The right to embarkor disembarkon suchservicesinternationaltraffic destinedfor
and coming from third countriesat a point on the routesspecifiedin the Schedule
of this Annex, shall be appliedin accordancewith the generalprinciplesof orderly
development to which both Governmentssubscribeand shall be subject to the
generalprinciple that capacityshouldbe related:

(a) to traffic requirementsbetweenthe country of origin and the countries
of destination;

(b) to the requirementsof throughairline operation,and

(c) to the traffic requirementsof the areathrough whrch the airline passes
after taking accountof local andregionalservices.

8. Faresshall be fixed at reasonablelevels,with particular regardto economy
of operation,normal profits and the characteristicsof eachservice,suchas standards
of speedandcomfort.

In fixing fares,regardshall be hadto the recommendationsof the International
Air TransportAssociation.

In the absenceof a recommendationfrom the said Association,the Irish and
Czechoslovakcompaniesshall mutually agreeon the passengerfares and freight
ratesto beapplied on the sectionscommonto the routesof each,afterconsultation,
if necessary,with the air companiesof third countriesoperatingthe sameroutes
in whole or in part.
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Suchagreementsshall be subjectto the approvalof thecompetentaeronautical
authoritiesof bothcountries.

Should the air companiesbe unable to reachagreementon the ratesto be
fixed, the competentaeronauticalauthoritiesof both countriesshall endeavourto
arrive at a satisfactorysettlement.

In the last resort,recourseshouldbe hadto arbitrationas providedin Article 9
of the Agreement.

9. In view of the long transoceanicflight necessaryon the first two routes
specified in ScheduleI to this Annex andconsideringthe still limited development
of aeronauticalscience,all eastboundaircraft on the routes in questionshall stop
at the ShannonAirport as the first Europeanport of call andall westboundaircraft
on the sameroutesshall also stop there.

10. Aircraft of either contractingparty availing itself of tile non-traffic stops

grantedby this agreementmay be required by the other contractingparty to offer
reasonablecommercial servicesin passengers,cargo and mail, both outward and
inward.

SCHEDULE I

ROUTES OF THE CZECHOSLOVAK AIRLINE

Praha—(Brusselsor Amsterdam)—London—Shannon—Gander—NewYork.

2. Praha—Shannon—Gander—NewYork.

3. Prahavia intermediatepoints to Dublin.

SCHEDULE II

ROUTES OF THE LusH AIRLINE

Dublin and/or Shannon via intermediatepoints to Prahaand points beyond.
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